5. LEKCE
text A

el refresco




limonáda
la tónica




tonik

la tapa





malá porce jídla

la ración




porce

el jamón ibérico



iberská šunka (taková ta uzená kýta)

el pisto





zadělávané maso s rajčaty a cibulí

la tortilla de patatas



placka z vajíček a brambor podobná omeletě
la patata




brambor

el queso (...manchego)


sýr (...manchego)

la morcilla




jitrnice, jelito

los boquerones en vinagre


anšovičky v octu

la croqueta




kroketa

el pimiento




paprika

enseguida




ihned

el mosto




mošt

¿Qué le pongo?



Co vám dám?
las patatas bravas



divoké brambory

la carta




menu

apetecer




mít chuť

la ensalada mixta



míchaný salát

el primer plato




první chod

el bacalao a la bilbaína


treska po bilbajsku

de segundo




jako druhý chod

tener hambre




mít hlad

el gazpacho




studená andaluzská zeleninová polévka 

picar





“zobat”

traer





přinést

la botella




láhev

agua mineral sin gas



neperlivá minerálka

text B
el idioma

jazyk

bastante

dost

el juego de mesa

stolní hra

las damas

dáma

el ajedrez

šachy

me encanta

moc se mi líbí

estar quieto, -a
být v klidu

jugar a ...

hrát nějakou hru
část C 
prestar

půjčit

el ruido

hluk

apagar la luz

zhasnou světlo

la ventanilla

okénko

el desconocido
neznámý
Amplía tu vocabulario
la ternera

telecí (hovězí)

la manzana

jablko

el huevo

vejce

el pollo
kuře

el tomate

rajče

la uva
hroznové víno

el cordero

jehněčí

el plátano
banán

la fresa
jahoda

la lechuga
hlávkový salát

el yogur

jogurt

la trucha

pstruh

la espinaca

špenát

la sopa
polévka

la cuchara
lžíce

el vaso
sklenička

el plato
talíř

la carne
maso

el tenedor
vidlička

el cuchillo
nůž

limpiarse la boca

utřít si pusu

la servilleta
ubrousek

estar alto / bajo, hablar alto / bajo
být nahlas / tiše, mluvit nahlas / potichu

las verduras

zelenina

comer fuera

jíst venku
Actividades
la entrada

předkrm

la ensalada meditarránea
středomořský salát

la parillada de verduras

grilovaná zelenina

la ternera asada con patatas
pečené telecí s brambory

el solomillo de buey
svíčková z vola
el entrecote de buey a la parilla
velká grilovaná roštěnka z vola

chuletas de cordero
jehněčí kotlety

el pescado
kuchyňsky upravená ryba (nikoli ryba v řece)

la merluza a la Romana
merlan po románsku

la trucha a la bilbaína
pstruh po bilbajsku

el bacalao en la salsa de chipirones
treska v omáčce z chipironů (něco jako kalamár)

el postre

dezert

el flan casero
domácí puding

el arroz con leche
mléčná rýže

la tarta de queso
tvarohový dort

helados
zmrzliny

a diaro
denně

la comida precocinada
polotovar

la tienda
obchod

el mercado
trh

el perrito caliente
párek v rohlíku

dedicar

věnovat
Descubriendo – není třeba

GRAMATIKA

1) Rozkazovací způsob – v samostatném souboru

2) Vyjadřování preferencí, toho co se nám líbí:
Me encanta(n) – velmi hodně se mi líbí 1 věc (více věcí)

Me gusta mucho – hodně se mi líbí

No me gusta mucho – ne moc hodně se mi líbí

No me gusta nada – vůbec se mi nelíbí

Důležité: Sloveso gustar, encantar se může objevit jen ve 3. osobě (ONO se mi líbí), pokud se nám líbí jediná věc, je v jednotném čísle, v opačném případě je v množném čísle.

Me gusta bailar...., me gustan las motos
